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A  drágaság ellen.
Hatósági ármegállapítás.Székelyudvarhely, decz. 5,A  háborúkkal járó bajok és szenvedések közt nem utolsó a mindennapi életszükségleti, de főleg élelmezési czikkek rohamos és nagy­mérvű drágulása. Nem kell bővebben magya­rázni, hogy különösen élelmiszerekben a teljes hadilétszámra emelt hadsereg óriási fogyasztó tömeg, a melynek ellátásáról jóeleve és bőven kell gondoskodni; s hogy tehát a megnöve­kedett kereslet arányában, a melyet még fokoz a sürgősség, az élelmiszerek árai magasra szöknek. S  ha még hozzávesszük, hogy az idei termés Magyarországon fölötte gyönge volt, csak természetesnek találjuk, hogy különösen a búza-, rozs-, árpa-, zab- és lisztárak messze a normális színvonal fölé emelkedtek.Csakhogy a természetes árdrágító ténye­zőkhöz olyanok is járultak, a melyek a kelletén 

lni fokozták, még pedig jóval a megengedett határokon túl, az árakat. A  spekuláczió, az adott helyzetnek lehetőleg a végsőkig való kihasználása, volt ez az tényező. Spekuláltak termelők, a kik visszatartották készleteiket, s várták a keresletnek oly mérvű fokozódását, mely az árak szinte képtelen emelkedését idézte volna elő. É s spekuláltak a gabona- kereskedők, a kik eleve felhalmozott raktáraik­ban ugyanez okból visszatartották a gabonát. Spekulált mindenki, a kinek módjában volt a természetes árfejlődést mesterségesen és a maga zsebére befolyásolni. A  búza és a liszt drágulása aztán a közvetítő- és kiskereskedelem utján szinte az elviselhetetlenségig fokozódott, mig a fogyasztók millióihoz jutott mindennapi kenyér formájában. A  kormány, melynek a háború parancsolta érdekek mellett a polgári lakosságról sem szabad megfeledkezni, végre kénytelen volt ahhoz az eszközhöz folyamodni, a mely egyfelől számol a természetes árfejlő­dés okaival és elemeivel, de másrészt útját -Alija a helyzet meg nem engedett kihaszná­lásának. A z  élelem drágaságát megakadályozni nem lehet, de az élelemuzsorának elejét kel­lett venni.Ez a magától értetődő megfontolás ve­zette a kormányt, a midőn, az osztrák kor­mánynyal együtt, megfelelő rendszabályokra határozta el magát. Ezek a rendszabályok és intézkedések e héten láttak napvilágot a hi­vatalos lapban. Lényegük az, hogy maximális árak megállapítását követelik a főbb termé­nyeknél és lisztnél. Nem szabják meg, mint az Németországban történt, taxatíve, az egyes termény- és lisztárak maximumát, hanem a

közigazgatás bizonyos hatóságaira és szerveire bízzák a z t ; egyedüli irányadónak az október utolsó, illetve a november első két hetében az illető hatóságok területén szerepelt árakat jelölvén meg. őszintén megvalljuk, hogy a fogyasztás érdekében kívánatosabb és czélsze- rübb megoldás lett volna a kormányrendeleti ntou való ármegállapítás. Mert a hogy a ren­delet most kontemplálja, tartunk tőle, hogy egyes vidékeken helyi befolyások, a nagyfokú érdekellentétek nem egészen igazságos ered­ményt fognak produkálni. D e mivel nyolez napon belül határozni kell, s mivel az ármeg­állapítás irányelve a fenternlitett dátumokban meg van rögzítve, a november második felé­ben mutatkozó abnormis áralakuláshoz képest föltétien javulást, illetve a fogyasztóra köDy- nyebséget remélünk. Nemcsak abban, hogy valamivel olcsóbb lesz a gabona és liszt, ha­nem főleg abban, hogy a képtelenségig való árfelhajtásnak gátat vet a majdan megsza­bandó maximális ár. A  drágaság határát fogjuk tudni, a mi bár sovány vigasz, de még­is csak sokszorta jobb, mint az állandó ret­tegés az elképzelbetlenig fokozódható áraktól.Jo b b  ké3Őn, mint soha és jobb a csekély javulás a horribilis bizonytalanságnál. Most már a helyi és egyéb, az ügyhöz valamelyes viszonyban levő hatóságoknak éberségétől és szigorú ellenőrzésétől várjuk a kormányrende­letben rejlő szocziális intézkedés becsületes és teljes érvényesülését. A  gabona és liszt ol- csóbbitásának ki kell hatnia a kenyér- és süteményárakra is és ez talán a legfontosabb és leglényegesebb feladat, mely az említett hatóságokra vár. Mert a fogyasztóknak egy óriási tömege nem gabona és liszt formájában, hanem a péknél kenyér és sütemény formá­jában fedezi napi élelmiszükségletének java­részét. S  kívánnunk kell, hogy a hatóságok megszabják a keDyér és sütemény súlyának a minimumát is annak megengedett maximális árához képest.E s  mivel nem csupán kenyérből élünk, hanem kell hús, zsir, tojás és egyéb is a mindennapi megélhetéshez, követelnünk kell, hogy a hatóságoknak arra is legyen gondjuk, hogy ezek áraiból kiküszöböltessák a mester­séges drágítás elem e: a spekuláczió és uzsora. Eszközük is, hatalmuk is van hozzá; reméljük, megtalálják a kellő paragrafusokat is. Szívesen szenvedünk és nélkülözünk a hazáért. D e  nem türjük, hogy szenvedéseinken és nélkülözéseinken jogtalanul és túlontúl nyerészkedjenek egyesek vagy érdekcsoportok. Szenvedni és meghalni a hazáért kötelesség, de meggazdagodni a hazáért nem okvetlenül muszáj.

A háború eseményei.
- Az Udvarhelyi Híradó eredeti táviratai. —

IBeSge-ádot üumeEsélyesen 
ibis’ttokAinkíba vettük.

(Budapest, deczember 4, érkezett délután 4 
óra 40 perczkor.) Déli hadszíntérről jelentik hi­
vatalosan :— Belgrádot tegnap ünnepélyesen birtokunk­ba vettük. Csapataink a harczvonal északi részé­ben küzdelem nélkül haladnak olöre, miközben tegnap háromszáz szerbet foglyul ejtettek.

AraDgyolavactól nyugatra és délnyugatra 
elönyomuló csapatainkkal nagyobb ellenséges erők 
szállanak szembe és heves támadásokkal — 
amelyeket mind visszaazoritottuak — a szerb had­
sereg visszavonulását igyekeznek fedezni.

frfisvataBos leíssítés az északi 
Iharaterréi.

(Budapest decz. 4. Hivatalos jelentés. Ér­
kezett este 5 óra 20 kor.) TegDapi nap a Kárpá­
tokban, Nyugatgalicziában és Dél lengyelország- 
ban nyugodtan telt el. Északi Lengyelországban 
a karczck még folynak. H ő fc r . (Min. elnök saj- 
tóoszt.)

Ő rs é g e  foaSgrádi 
csapatainkhoz.

(Budapest decz. 4 Délután 2 óra ló kor.) 
Ötödik hadsereg parancsnoka Frank gyalogsági 
tábornok tegnap alábbi sürgönyt intézte ő felsé­
géhez.

— Belgrád 1914 deczember 3-ikán. Abban 
az ünnepélyes pillanatban, a melyben megada­
tott nekünk, hogy a belgrádi várra császári és 
apostoli királyi felséged dicsőséges zászlóját 
tűzhessük, az összes fegyveres erőnek min­
den részénői e dicső jelvény körül egybegyült 
küldöttsége nevében kérem felségedet kegyes­
kedjék megengedő!, hogy lelkes hódolatunkat 
legalázatosabban bemutathassuk.

F ra n k  gyalogsági tábornok.
E táviratra, Ő felsége ma Frank tábornok­

hoz a’ábbi sürgönyt intézte :
— A Belgrádi várra kitűzött zászlónkra 

feltekintő hü barezosok hódolatát örömmel 
fogadva, megindult szívvel emlékezem meg 
derék, kitünően vezetett balkáni haderőmről. 
Az ő hősies barczainak köszönhető Belgrád 
birtokba vétele is.

Ferenc* Jóesef.

A nyugati harczférről.
(Berlin deczember 4.) Nagy főhadiszállás 

jelenti:
Dé'előtt nyugati hadszinléreu Flandriában 

francziáknak csapataink ellen intézett támadásait 
iamó'tdteo visszavertük. Hasonlóképpen Altkirch- 
tól dólnvugatrs, hol francziák jelentékeny veszte­
ségeket szenvedtek.

Keleti hadszíntéren mazuri tavaktól keletre 
ellenséges támadásokat visszavertük, miközben
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oroszoknak nagy veszteségeket okoztunk. Lengyel - 
országban offenzivánk normálisan halad előre. 

Legfőbb hadvezetőség. (Min. oln. sajtőoszt.)

Az oroszokat kiszorítják az 
országból.

(Budapest decz. 4.) Búd. Tud. jelenti: 
Kárpáti szorosokban nagyobb harcz volt. 

Ellenség úgy Zemplénben, mint Sáros­
ban is visszavonulóban van, úgy, hogy ma e 
két vármegyében ia csak igen csekély határszéli 
részei vannak az ellenség kezében. (Min. elu. 
sajtóoszt.)

A  drágaság ellen.
A tisztviselők e hét első napján tartott 

értekezlete a kereskedők társulatának a bitelmeg- 
vonásra irányult határozatának mikénti értelme­
zésére adott és a fogyasztó közönség érdekeit 
teljesen kielégítő magyarázó értesítését megnyug­
vással vette tudomásul. Miután a kereskedők 
társulata a hozzá intézett azon kérésre, hogy a 
tulmagasra emelt árak mérséklésére tegyen a 
közönség érdekeivel számoló lépéseket, — nem 
válaszolt, 8 mert a tisztviselői kar idejében tisz­
tába akar lenni azzal, hogy a helyi kereskedők 
akarják-e önszántukból az árakat megfelelően le-

Egy barátunktól, ki most a Kárpátokban 
küzd, vettük ki a következő levelet:

. . . Átutaztunk a határon és N.-nél kiszál­
lítottak bennünket. Nagyon szép országúton in­
dultunk útnak. Estére egy faluba értünk. Szal­
mán aludtunk, ez egész természetes, különben 
ezt ezentúl nem is írom, mert ba aludtunk, 
akkor legjobb esetben szalmán. Reggel megint 
elindultunk.

Az éjszakát ismét egy kis faluban töltöt­
tük, mikor hajnaiodott, neki vágtunk K.-nak. 
Azt mesélték azok, a kik azt hiszik magukról, 
hogy értenek a katonai tudományokhoz, hogy mi 
azt a bizonyos ingovány-vonalat, a mely K.-tól 
északra van, fogjuk védeni. Mindenféle Deckung- 
okról és hasoulóról csevegtek, közben pedig dél­
előtt 11 órakor megérkeztünk K.-ba. Ott van 
valami kastély, annak a kertjében ebédeltünk és 
közben nézegettük az erdő felett elpattanó srap­
nellek füstfelhőcskéit.

Körülbelől négy kilométerre tőlünk állott a 
harcz. Azután megjelent a tábori pap, nyakában 
a lila stólával, kezében a kereszttel és újból 
feloldozott bűneink alól és újból megáldott ben­
nünket. Két órakor indultunk végnélküli földeken 
keresztül. Fél bárom órakor kaptuk a jelentést, 
hogy az ellenséges tüzérség már auffahrolt és 
lehet kezdeni. Hát nem tartott soká. Nem is 
hallottuk a detonácziót, csak a levegőben a sivi- 
tást, meg a pukkanást, elsáppadások, egy kis 
zűrzavar, aztán megint nyugalom és fekszünk 
szépen egy vonalban leszorított fejjel és várunk.

Akkor még ránk eresztettek vagy húsz 
darabot, azután kaptam az avizót, a balszárnyon 
három sebesült s akkor kezdett a mi tüzérségünk  
a hátam  m ögött dolgozn i. B a  te tu d n ád , m ilyen  
m egnyugtató érzés e z !  Mintha egy kis gyereket 
meg akarnak verni és éppen a legutolsó pillanat­
ban segítségére jön a bátyja, az erős, a nagy 
bátyja. Azután ránk esteledett, jött a szép kék- 
szinü holdvilág és a mi a fő, hozták utánunk a 
vacsorát, oda a rajvonalba. Ettem, aludtam és 
közben fáztam. Nagyon fáztam. Reggelre azután 
kezdett R.-ból egy gépfegyver lőni ránk. Úgy 
csicseregtek a golyók felettem, mint a kis ma­
darak. Nézzük gukkerrei, honnan lőnek, nem 
látunk semmit, hát vorwilrtsl Ötven emberből 
négy embor jött velem.

Hogy hogyan csináltam, azt ma sem tu-

szállitani, avagy a fogyasztó közönséget oda kény­
szerítik, hogy hatósági ármegállapítás érdekében 
megfelelő lépésoket tegyen, újból megkeresni ha­
tározta a társulat elnökségét az iránt, hogy a 
hozzá intézett kérdés másik pontjára is megnyug­
tató választ adjanak.

Az értekezlet felkérte Dr. S eb est’ Jáoost, 
mint Udvarholymogye első választott tisztviselőjét 
arra, hogy a húsárak szabályozása érdekében szí­
veskedjék a hatósági próbavágás elrendelésére 
sürgősen megfelelő lépéseket tenni, hogy a hely­
beli mészárosok hetenkénti husáremelési hajlamuk 
végre a további lendületben megakadályoztassék. 
Az értekezlet egy kiküldött bizottságát utasította 
arra is, hogy a piaczi árak hatósági szabályozá­
sának érdekében sürgősen megfelelő javaslattal 
forduljon Udvarhelyvármegye közigazgatási bi­
zottságához.

Az élénk érdeklődés mellett lefolyt értekez­
leten sok egészséges eszme között felvetődött az 
is, hogy szükség esetén kérni kell az ipartörvény 
azon rendelkezésének végrehajtását, amely az üzlet 
tulajdonosokat az árak közszemlére való kiírására 
kötelezi, hogy így a fogyasztó közönség az olcsóbb 
beszerzési forrásokról megfelelő tájékozást nyerjen. 
Ez azonban ezúttal konkrét tárgyalási alapul nem 
szolgált. Végül kimondta az értekezlet, hogy a 
háború tartama [alatt állandóan permanencziában 
marad. (—)

| dóm. De nem túlzók, ha azt mondom, hogy a 
| lábaim előtt vágódtak be a golyók, és nem  eg y  

gép fegyv er , d e  ta lán  öt is  lőtt rá n k  n ég yü n k re , 
mialatt elszaladtam. Ekkor körülbelől ezer lé­
pésre voltam a falutól oldalt. A mi azután követ­
kezett, azt csak kivonatosan: este hétig nem 
lehetett elmozdulni arról a helyről. Ha megmocz- 
czantam, csak épp egy piczit, már is pumpum- 
pumpumpum . . . Mintha csak rám pikkeltek 
volna. B iz to s  a zt h itték , h ogy  va la m i g en erá lis  
vagyok. A k k o r  a ztán  h irtelen  érzek  eg y  ü tést a  
hátam on . Mondom az ordonánezomnak: F ia m  
Cs., azt hiszem , m eglőttek.

Veszem le a hátizsákom, keresem a vért, 
semmi nyoma. Akkor nézem azt a zsákot, hát 
lyuk vau benne. A  th ennosom  á tlőve, a  s z a rd í­
n iá m  fu cscs, a  té li holm ik  á tlyu k a sztva , de a  h á ­
ta m ban  sem m i. Nem akarok most érzelegni, majd 
ha egyszer haza segít az Isten . . . Aztán sötét 
lett és akkor meg világos, felgyújtották R.-t. 
Minden oldalról törtettek előre a mi bakáink... 
-osok .. . -ások, honvédek, egy csoport bosnyák 
és felharsantak a kürtök : R oh a m ra  !

Ne kivánd, hogy én ezt leirjam, a zt á t kell 
éln i. Reszkettem az izgalomtól, előkerült a sza­
kaszom és mentünk. Hatszáz lépést szaladtunk 
egy túrba, éljen  a  h a za , é ljen  a  k irá ly , csupa  
eddig á t nem  érzett dolgok, őrü lten , vakon  beléjük. 
A puBkatuaával verekszik az ordonánezom, tér- 
denállva könyörgő oroszokat döfünk keresztül, a 
saját gépfegyvereink lőnek a fejünk felett és az 
oroszok  sza la d n a k , roh an n a k , a  k i m erre  tud . 
Kilencz órakor síri csend, csak a felgyújtott falu 
tüze ropog. Hogyan találtam ki a faluból, hogy 
találtam meg a századomat, azt bizony nem tu­
dom, csak éppen megvolt. Aztán megint ettünk, 
éjszaka és másnap reggel elindultunk. H.-n ke­
resztül T. felé. ICét nap után P.-nál pont délben 
kezdjük újra egy erdő ellen. S zörn yű bb  volt, m in t  
a  többi m ind  együtt véve, mert annyi tüzérségük 
volt a nyomorultaknak, hogy egész b a ttériák  lőttek  
á llan d óan  u g ya n a zon  csoport gya logsá gra . Hát ne­
künk is kijutott bőven. Jobbra tőlünk rohamra 
mentek a fiuk, mi okkor rezervában voltunk. Éj­
szaka félálomban hallottam, hogy kattognak a 
gépfegyverek, de csak fáztam tovább.

Ennek vége volt és másnap a mi csapatun­
kat visszarendelték. Azóta folyton mentünk S.— 
B.—C.-n keresztül Nagy-Magyarországba,. Hogy

most hol vagyunk, az mellékes, hiszen lehet, 
hogy holnap megint másfelé leszünk. Hogy 
mennyi mindent állottunk ki ez idő alatt, azt 
nem is tudom leirni. E ső b en , s á rb a n , té rd ig  (ri 
vízben  m en tü n k  n a p ok on  k eresztü l, éjjel az ország­
úton aludlunk, eg y  tr én k ocsi ép p h og y  n em  g á zo lt  
a gyon , — órák hosszat kellett állounk a kocsik 
miatt és folyton-folyvást esett és esett.

Nagyon szép jelenet volt, a mint 24-ikéa 
pont délbon átléptük a határt. Csodálatos módon 
épp delet mutatott az órám, do lehet, hogy öt 
perczel több vagy kevesebb volt, de az úgy sem 
határoz. Szóval örültünk, egy kicsit meg voltunk 
hatva, hiszen nem olyan semmi az az édes ha­
zánk, Magyarország.

Minden bizonnyal ú jra  élő  fo g u n k  m en n i és 
újra kijut nekünk minden hadi jókból. Hol van­
nak azok az idők, a mikor magam is félénk 
rekruta voltam és legfőbb gondom volt, hogy az 
utczán minden csillagos bácsinak szalutáljak. Hol 
van a régi rendszeres élet, hova lett minden ap­
róbb boldogságom? Messze-messze mindentől, a 
mi csendes és nyugodt, könnyes szemmol gondolok 
rátok, miDden kedveseimre és úgy szeretnék, 
olyan nagyon kívánnék csak egy kicsit otthon 
lenni, azután megint vissza.

. . . Tizenketten alszunk itt egy szobában, 
szénán. Tizenkét tisz, szóval emberek, a kik va­
lamikor ágyban is aludtak. Kártyázunk, beszél­
getünk, vicczelünk, nevetgélünk, de ha egyszer 
egyikünk neki borulna az asztalnak, mind rá­
kezdené. De azért mégis vígan előre, te pedig 
vigyázz az otthonniakra . . .Adományok Auguszta- csomagokra.

(II.) Auguszta csomagokra hozzám ujab 
bán adakoztak:

Szentmihályi unitárius egyház . . K 5'—
Deák Miklósné, sz.-szentmibályi uni­

tárius lelkészné ................ . . 6'=r
Tersián János Székelyudvarhely . 25'—
Geréb Sándor unit. leik. A.-boldogf. 4’—
Szabó Gábor fószölgabiró gyűjtése: 

Székelydobói kör 116 01 K, fenyédi 
jegyzői kör 10585 K, szentegybá- 
zasfalvi jegyz. kör 13045 K, együtt 352 31

Pál Fereocz oklándi unitárius lelkész 
gyűjtése: Udvarhelymegyei taka­
rékpénzt. fiók 30 K, oklándi uni­
tárius egyházközség 10 K, Pál Fe- 
rencz lelkész. Pál Ferenczné 6—6 
K, alsó Csíki JózsefDé, ífj. Szolga 
János, Fekete Józsefné, Bedó Jó- 
zsefné. Bedö Erzsiké, Vass Klárika, 
Vass Palika, Bekő Mihály, Agya- 
gási Sándorné 3—3 K, Kovács Bá- 
lintné, Csíki Andrásné, Egyed Mó­
zesáé felső, Szolga István M. 2—2 
K, özv. Kovács Miklósné, Benedek
Áronné 1—1 K, együtt . . . .  89-—

Szabady T. főszolgabíró gyűjtése:
Vargyas községben : Vargyas közs. 
gazd. munkásalapja 12 50 K, Kis- 
györgy Sándor 12 K, unitárius 
egyházközség 12'50 K. együtt . 37'—
Székelyzsombor községben: Kis- 
györgy Sándorné és Kállai Erzsé­
bet gyűjtése............ 56'30
Felsőrákos községben : Kisa Jenő
2 K, Hitelszövetkezet 5 K, együtt 7'—
Homoródujfalu községben : Ben-
ezédi Pál unit. lelkész gyűjtése . 4P88
Homoródszentmárton községben:
Névtelen adományozók . . . .  10'—
Oklánd községben : Szabady Tiva­
dar főszolgabíró gyűjtése 40'40 K,
Vass Pál gyűjtése 15 K, együtt . 55'40
Bardoczi jegyzői kör gyűjtése . 11-80

s igy a gyűjtés összesen . . . . Ií 700'69
Az „Udvarhelyi Híradó1' november 29 iki 

127 ik számában megjelent kimutatás összege 1032 
K 76 fillér. Együtt 1733 45 K. Dr. Válentsik Fe- 
rencz ur az I. az. kimutatásomban feltüntetett 
100 koronás adománya nem kezeimhez folyt be, 
hanem az Udvarhelyi Híradó szerkesztőségének 
adatott át, s a szerkesztőség által külön használ

Levél a harczmezőről.



1914. deczember 6. UDVARHELYI HÍRADÓ 3 old»L
bitott fel karácsoni bevásárlásokra. Ezen összeg I, nlll a csapa Restekhez beosztott többi népfelke-
jeszámitásával fennmaradó 1633 K 45 fillért mai 
postán rendeltetési helyére juttattam, s ezzel a 
gyűjtést bezárom.

Ugrón, főispán.
Népfelkelő tisztek és 

altisztek kiképzése.

Az egyévi önkéntesi karp&szomány viael- 
betésére köztudomás szerint az 1873. évtói az 
1890. évig terjedő időközben született és a nép­
felkelési bemutató szemlére felhívott azok a 
népfelkelésre kötelezettek is feljogosítottak, a kik 
a véderóról szóló törvényben az egyévi tényleges 
szolgálat kedvezménye tekintetében megállapított 
tudományos képzettséget annak idején állittatá- 
suk alkalmával igazolták, vagy pedig most, már 
a népfeikelési bemutató szemlén igazolják, ba 
erkölcsi szempontból kifogás alá nem esnek.

Az egyévi önkéntesi karpaszomány viselhe 
téeére vonatkozó jog elismerése az illető népfel­
kelésre kötelezetteknek ugyanazt a helyzetet biz­
tosítja, mint az egyévi önkénteseknek; az illető­
ket tehát a lehetőséghez képest külön osztagok­
ban képezik ki és a mennyiben a többi feltéte­
leknek megfelelnek, annak idején altisztekké 
fogják őket kinevezni.

Az első katonai kiképzés befejezése után a 
szóban forgó népfelkelésre kötelezetteket, ha az 
e tekintetben megállapított általános feltételek­
nek megfelelnek, a szükséghez képest a tartalékos 
tiszti képesítés elnyerését czélzó kiképzésnek 
fogják alávetni és jó eredmény elérése esetében 
tisztjelöltekké, illetőleg hadapródjelöltekké neve­
zik ki. A kiképzési időszak letelte után közvetlen

A  r o m á n o k  menekülnek az 
oroszok elől.

Ismeretes, hogy az oroszok Csernovitz első 
elfoglalásakor úgy a városban, mint általában a 
megszállott bukovinai községekben barbár kegyet­
lenséggel kínozták a románokat, sokat lemészárol­
tak, házaikat felgyújtották és vagyonukból ki­
fosztották. Annak idején a román lapok ia kivétel 
nélkül, sőt leginkább az oroszbarát érzelmeikről 
közismert, orosz pénzen hízó sajtóorgánumok élesen 
támadták az orosz hadvezetőséget és elégtételt 
követeltek megkínzott és kirabolt testvéreikért.

Most Csernovitzot csapataink ismét kiürít 
vén, a romáook a legnagyobb sietséggel menekül­
nek Magyarországba, hol kitűnő bánásmódban és 
ellátásban részesülnek. A csernovitzi érsek, ki 
első Ízben nem hagyta el székhelyét, okulva az 
oroszok brutalitásán, most székhelyét Dorna- 
Watrára tette át. Erre vonatkozólag jól informált 
helyről a kővetkező értesítést nyertük:

A bukovinai görög keleti érseki consistorinm 
még októberben Csernovitz felszabadítása után 
úgy határozott, hogyha Csernovitzba újabb orosz 
betörés veszedelme fenyegetné, consistorium szék­
helyét Dornába teszi át a Consistorium tagjai 
ehez képest ma Doruára megérkeztek, De Reptta 
érsek őkegyelmessége pedig már néhány napja 
ott van. A Konsistoriumnak ez az elhatározása a 
legjobb bizonyitéka annak, hogy a legfőbb görög 
keleti egyházi hatóság, az orosz betörés idején 
tapasztalt méltatlan bánásmód után, az oroszok 
részéröl újabb elnyomást és erőszakosságokat vár, 
bizonyság ez egyúttal arra is, mily kevéssé hitelt 
érdemlők az oroszok biztatásai, hogy ók a Mooar- 
chiábao élő görög keletiek felszabadítása végett 
jönnek; jellemző továbbá még az is, hogy a Kon- 
sistorium határozatát egyhangúlag hozó, tehát a 
többségben levő román tagok valamint a ruthének 
is egyaránt idegenkednek az oroszoktól.

lésre kötelezőitek, a kik az emlitott további: 
szakkiképzésben, nem részesültek, hasonlóképp, 
mint az egyévi önkéntesek, hadapródokká lesznek 
kinevezhelók ba az ellenség előtt személyes bá­
torságukkal a rájuk bizott raj, Bzakaaz vagy 
őrjárat körültekintő Ó3 ügyes vezetésével kitűntek, 
jó példával buzditólag hatottak, vagy pedig ál­
talában szakaszparancenokságra gyakorlatilag al- 
kalmazhatóknak bizonyultak, feltéve, hogy maguk- 
tartása szolgálaton kívüli viszonyukban sem kifo­
gásolható.

Kitüntetett vitéz katonák.
Őfelsége újabban a következő 82. gy. ezred 

kötelékébe tartozó 34 vitézt tüntette ki:
Ellenség előtt tanus'tott bátor magavisele­

tért I. osztályú vitézség! ezüst érmet nyertek : 
B en ed ek  Tibor, B ek é  Kálmán dr., Z a k a riá s  

Jenő zászlósok; K o e á k  Theodor őrmester ; M á rton  
Johann gyalogos; Szőcs Theodor századkürtös 

Ezüst vitézségi 2 oszt. ezüstérmet nyertek : 
G á sp á r József dr., Seöts Lajos zászlósok • 

D a r ó c z y  József dr. kadett; G yörg y  Ferencz őr­
mester; B a m b iiig  Károly szakaszvezetL a d á n y i  
Emil, S zem erja y Emil szakaszvezetők; M á té  
Zoltán, E u rk ó  György káplárok; G á l Alajos ön­
kéntes, B á n  Desideriut, D a v is Gyula, L örin cz  
Gábor, P a p  János, V arga Dyonisius káplárok ; 
B aU ó József, F elek i Lajos, G yörgy icee János őr- 
vezetők ; B enőn e László, B o th  András, G a jn a  
Gábor, G y ö rg y  Ferencz, K á r o ly  Dániel, K o p a cz  
Lajos, M á rton  Antal, M u ertli András, Szűcs György, 
V a jd a  Péter gyalogosok és F iilöp  Elek, pót- 
tartalékos.

A  hadikölcsönjegyzés és a takarékpénztárak.— A pénzügyminiszter köszöneté. —
T eleszky péüzügyminiszter a Hitelbank utján 

az Udvarhelyi Takarékpénztár Részvénytársaság­
hoz, — amely intézetnél, mint jelentettük, közel 
félmillió hadikölcsönt jegyeztek — a következő 
köszönő iratot intézte:Tisztelt Igazgatóság IA hadi szükségletek fedezése czéljából kibocsátott 1914. évi 6°/o-os m. lcir. adómentes állami j&radékköl- csőn jegyzése folyó hó 23-ával lezáratván, a kölcsönki- bocsátás váratlan nagy sikere megállapítható.Örömmel; tapasztaltam ebből az alkalomból, hogy az ország pénzintézeteinek hatalmas hálózata a maga egészébon hazafias lelkesedéssel állott a hadi kölcsön □agy nemzeti fontossága ügyének szolgálatába és a hadi kölcsön sikeréhez fűződő egyetemes érdekeket teljesen átérezve, a kisebb jelentőségű érdekek háttérbe szorítá­sával, nagy odaadással működött közre abbau, hogy a hadi kölcsön jegyzésébe minél szélesebb rétegek és mi­nél nagyobb tőkék vonassanak be. Örömmel vettem tudo­mást arról is, hogy a pénzintézetek tisztviselői kara fá­radtságot nem ismerő buzgalommal járult hozzá, hogy a hadi kölcsönre történő jegyzések országszerte sima ób szakavatott lebonyolítást nyerjenek.Ezzel pénzintézeteink bizonyságát adták annak, hogy közgazdasági hivatásuk magaslatán állanak és a nemzet gazdasági életének olyan szervei, amelyekre köz* gazdasági és pénzügyi élelüuk mindenkor nyugodtan építhet és biztosan számíthat.Kedves kötelességet teljesítek, midőn megállapítom azt, hogy a hadi kölcsön jegyzésnél aláírási helyekül szolgáló pénzintézeteinket a hadi kölcsönuol járó nagy nemzeti és közigazgatási siker elérésében méltán kiváló rész illeti és amikor a tisztelt Igazgatóságnak az elért nagy eredmény érdekében kifejtett közreműködéséért köszönetemet fejezem ki, egyben kérem, bogy köszöne- temet tisztviselői karának, továbbá a tisztelt Igazgatóság által aláírási helyekül kijelölt intézeteknek Ó3 azok tiszt­viselői karának is tolmácsolni szíveskedjék.Fogadja tisztelt Igazgatóság kiváló tiszteletem nyilvánítását

Teleszky, s. k.m. kir. pónsügymioister.

Aranyat— vasért.
Egy néhány gyűrű, köztük egy pár jegy­

gyűrű, arauykereszt éB nyakláncz, s több más 
apróság került gyűjteményünkbe. Apró jé kis 
leányka az egyiket és hajlottkoru asszony aján­
lotta a másikat fel;. súlyúk talán nincsen arány­
ban az áldozatkészség nagyságával, de jelentősé­
gében azt bizonyára messze felülmúlja. A mozga­
lom még egyre kitart, bizonyságául a mi közön­
ségünk áldozatkészségének. E hétről a következő 
adományokat nyugtázzuk :

Rozmann Jonő (Gagy) 2 gyűrű, Rudnyák 
Anna ezüst óra, törmelék. Kovács Mihályné (Pa- 
rsjd) ezüst óra,. 3 K, Gotthárd Giza, 1 gyűrű, 
Máthé Annuska függő és törmelék, Mlrtse Piroska 
(7 éves) arany ny.skláncz, Mirtse Emma arany 
nyakláncz, Huricska Rózsika 1 gyűrű, Benedek 
Ferenczné (Beoe) ezüst karporecz és óra IA d c z ; 3 
gy.ürü, TamáB Erzsi (Fonyód). 1 gyűrű, N. N. 
ezüst óra, arany kereszt, Gábor István 1 gyűrű.

Melegrukáf katonáinknak!
Gyűjtésünk, melyet katonáink meleg ruhá­

val való ellátása végett indítottunk, szép. sikerrel 
járt. Rövid idő alatt 581 K 58 fillér gyűlt össze, 
amely összeggel pamutot hozattunk és szeretetre­
méltó hölgyeink közt kötés végett kiosztottunk,

A kiosztott pamut feldolgozásában részt vet­
tek : Szabó Iluska 7 hósapka, Dr. Kovács Mérné 
24 hósapka, 5 pár érmelegitő, Balázs Sándorné 3 
hósapka, 5 pár érmelegitő, 1 pár térdvédő, Nagy 
Elemérné 5 hósapka, Sterba Ödönné 6 hósapka, 
4 pár érmelegitő,. özv. Gyertyánossy Károlyné 4 
bósapka, 1 pár érmelegitő, 2 pár térdvédő, özv. 
Borosnyay Lajosné 4 hósapka, 10 pár érmelegitő, 
Dr. Hinléder Akosné 4 hósapka, Láotzky Malvin 
4 hósapka, 3 pár érmelegitő, Molnár Károlyné 6 
hósapka, Nagy Kálmáoné 8 hósapka, 2 pár érme­
legitő, Szabó Istvánná 7 hósapka, 1 pár étmele- 
gitő. Tamás Ilonka 5 bósapka, Esztegár Bálintné 
6 hósapka, 1 pár térdvédő, 2 pár érmelegitő, Sig- 
muDd Gertrud 8 hósapka, 2 pár érmelegitő, Csa- 
nády Margit 3 hósapka, 3 pár térdvédő, 2 pár ér­
melegitő, Becsek Aladárné 5 hósapka, 2 pár ér­
melegitő, Steioburg Peppi 4 hósapka, 2 pár ér­
melegitő.

Ebből és a már nyugtázott holmikból Rot- 
baoari ezredes úrhoz juttattunk katonáink közt 
való szétosztás czéljából: 96 hósapkát, 6 pár 
térdvédőt, 33 pár érmelegitót, 3 haskötőt, 9 pár 
kapezát. A pamut egy része még feldogozás alatt 
van, amelyet beérkezésük után a még nálunk le­
vőkkel együtt szintén katonáinkhoz juttatunk.

Úrnőinknek szives készségét hálásan nyug­
tázzuk. Isten szeme rajtuk.

A katonák postacsomagja.
A kereskedelemügyi miniszter rendeletet 

adott ki, a melyben a had vezetőséggel egyet- 
értően elrendeli, hogy a tábori csomagposta for­
galom deczember 5-től bezárólag deczember 15-ig 
újból megiudittas9ék. A csomagforgalom feltételei 
közül a fontosabbak a következők: A csomagok 
súlya az öt kilogramot és terjedelme bármily 
iráuyban a hatvan czentimétert meg Dem halad­
hatja. A csomagba hadfelszerelési és ruházati 
ezikkeken kívül olyan élelmiszereket is szabad 
tenni, a melyek Dem könnyen romlanak. Meg vau 
engedve czigaretta, szivar és dohány küldésé is. 
A caomngot ugyanúgy kell pakkolni, mint azt a 
legutóbbi rendelet ismertette. Értékesebb tár­
gyaknak és készpénznek hozzácsomsgolását fel­
tétlenül mellőzni kell. A szállítólevélre nz érték 
nyilvánítására szánt helyen a „saját veszélyére- 
szavakat kell ráírni. A csomagba szabad levelet 
tenni, ellenben a szállítólevélen minden írásbeli 
közloményt mellőzni keli. A csomagokért a fel­
adásnál, tekintet nélkül a Bulyra, hatvan fillér 
bérmentesítési dij fizetendő. A tábori postai cso­
magok, melyek bármely oknál a czimzetthez nem 
juthatnak, a feladónak nem küldetnek viasza, ha. 
nem tartalmuk a rászoruló legénység közt oszta- 
tik szét. Kártérítésre a feladónak nincs igénye.
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Székolyudvarhely, decz. 6.
f í  mi hőseink.

Soó László.
A hőst, a ki a csatatéren a haza védelmé­

ben elesik, babér illeti és hervadatlan koszorú, 
melyet a hálásan kegyeletes megemlékezés ko­
moly érzései képében fonunk messze idegenben 
eltemetettnek kihűlt homlokára. De vájjon lesz e 
elegendő babérunk s nem fogy-e ki idéolőtt a 
sok koszorú? Mert a bősök, a mi hőseink száma 
váratlanul gyorsan szaporodik.

Molnár Géza után mindjárt Soó László. 
Egyik bimbóból kipattanó értékes élet után a 
másik Bzinte úgy, mintha a csatatéren tobzódó 
halál a mi jobb és szebb tavasznak minden biz­
tató reményéből ki akarna fosztani bennünket...

Mert Soó Laczi is ezek közé tartozott. A 
komoly kötelességteljeBités gyermekévei után nagy 
hivatással és soha nem lankadó munkakedvvel 
készült az orvosi pályára. Egy rövid év válasz­
totta csak el attól, hogy mint kész orvos fejt­
hessen ki áldásos működést a társadalomban és 
a tehetség minden jóravaló erejével készült reá, 
hogy ne legyen a hétköznapi élet vásáros tolon­
gásában elvesző szürke ember, hanem olyan va­
laki, a ki az emberszeretet érdekében kifojtendő 
derekas munkája révén csak szaporítsa és foly­
tonossá tegye azt a nagy tiszteletet, a melyet 
édes apja ebben a városban és megyében már 
eddig is szerzett.

Szóval: Soó Laczi sokat hagyott itt. Min­
dent. S elhagyta vidáman, a férfias lélek nemes 
emelkedettségével, mint a ki tudja, hogy nagy és 
szent kötelességet teljesít, mely csak a férfias 
lélekkel meghozott emberfölötti áldozatokra ref­
lektál. Mert csakis ezekkel tudja kivívni titáni 
küzdelmek útán a nemzetnek boldog jövőt Ígérő 
győzedelmét.

Három hónap óta járta igy az északi harcz- 
tér legkülönbözőbb csatasikjait, s mint orvos- 
növendék — fölebbvalóinak dicsérő elismerése 
mellett — ugyanazzal a szeretettel kötözgette a 
küzdő bajtársak s a fogoly ellenség sebeit — 
vígan, lelkesen, sohasem zúgolódva. Pedig volt 
része elég a nélkülözésben. De levelei, a miket 
néha-néha hazaküldött, folyton csak a férfias lélek 
minden nehézséget mosolyogva leküzdó energiájá­
ról mesélgettek jóízű humorral s kedves egy­
szerűséggel.

Micsoda boldogságos meleg derű hintette 
szét aranysugarait az ilyen levelek nyomán az 
otthon nyomasztó csendjében a szülők és test­
vérek aggódó szive-mélyén?

És micsoda gyászos döbbenet lehetett úrrá 
ugyanott, mikor pár rövid nappal ezelőtt egy 
baráti kéz irta levél hírül hozta, hogy Laczi 
nincs többé, Laczi meghalt. . .

Szépen halt meg. Mint hős, a kötelesség 
mezején. Nov. 20-án, mialatt a kötözőhelyen a 
sebesülteket ápolta és kötözgette, egy golyó hom­
lokon találta s kiszenvedett. A bajtársi szeretet 
mindjárt ott a csatatéren el is temette és sírja 
fölé fából rótt keresztet állított; melynek egy­
szerű felirata némán hirdeti a messze idegenben 
a fiatal hősnek, a mi hősünknek, Soó Lászlónak 
el nem múló dicsőségét.

Mert a szülői és testvéri s z í v  mérhetetlen 
fájdalmát meg fogja enyhíteni az idő, a zokogás­
sal hullatott könnyek is lasBan-lassan fel fognak 
szikkadni, de a csaták tüzében a hazáért elesett 
hős fiúnak dicső emlékezete, mint megszentelt 
örökség el nem mulhatik.

Gotthárd János ifj.
A kegyetlen halálnak azonban nincs pihe­

nése. Alig irtuk le a fenti emlékezés utolsó so­
rait, már hire jött, hogy a csatatéren elesett hő- 
seink száma egygyel ismét szaporodott. Polgár­
mesterünknek bárom fiá vonult a táborba s a

múltkor már megírtuk, Hogy közülük egyik orosz 
hadifogoly. Most arról kapjuk a szomorú jelen­
tést, hogy a legidősebb fiú, J á n os halálát lelte 
az északi harcztéren.

Az erŐBkötésü, szelidlelkü fiatal ember négy 
hete, hogy közülünk elutazott. Azóta folyton, 
megszakítás nélkül a harczvonalban küzdött s 
a sok nélkülözés, fáradságok között oly vitézül 
viselkedett, hogy mindazoknak elismerő bámu­
latát érdemelte.

A hős katonát azonban nem az ellonség 
golyója terítette le. Valami lappangó ragály 
kezdte ki s emésztette az erős szervezetet, de 
Gotthárd JánoB betegen is a lövészárokban ma­
radt s harczolt, a mig végBŐ ereje is el nem 
hagyta. Egyszerre azonban nehéz lön kezének a 
fegyver, szeme előtt összefolyt a világ s a leg­
nagyobb harczi tűzben hirtelen csak összeesett. 
Estér kelve élettelenül vitték el társai hátra egy 
közeli pajtába. Lefektették, betakargatták, de a 
szogéDy fiú már nem érte meg a reggelt. Egyet­
len jajszó nélkül csendesen meghalt.

Gyász és könnyek illetik, mert munkás 
lelkű jó gyermek volt, de ebbeu az emlékezés­
ben az ismeretlen idegenben pihenőnek sírjára 
letesszük a babért is, mert hős volt, a ki egy 
boldog reményekben gazdag életet áldozott a 
hazáért és a székelységért.

Katonáink karácsonya.— Kérés a közönséghez. —
Ilarmadizben fordulunk közönségünkhöz, líar- 

madizben kérjük e helyen a mi szeretett olvasó­
inkat, hogy harcztéren levő katonáink karácsonyi 
ajándékára hozza meg áldozatát. Egyesült erővel 
tegyük lehetővé, hogy azok a derék emberek, kik 
a hazáért, értünk hoznak fel nem értékelhető 
áldozatot, érezzék a szeretet ünnepén a táborozó 
helyeken és a messzi lövészárkokbaa a mi szi­
vünk melegségét, érezzék, hogy itthonnmaradt 
véreink szeretettel, meleg ragaszkodással, el nem 
múló hálával és büszkeséggel gondolnak reájok.

Gondolatnak is miy megható és valóságnak 
mily magasztos, hogy kemény katonáink, akik 
százszor végigmennek a halál rettentő birodalmán 
és akik ott járnak, hol mellettük, köröttük a 
halál terem, egy pillanatra a mi erőszakolásunkra 
megállanak, hogy lelkeit megfürüsszék a legbol- 
dogitóbb és a legnemesebb érzésben és gondola­
taikat, — a mi ajándékaink révén — a családi 
tűzhelyre, a szeretet forrására irányítsák.

A mi derék 82 öa katonáink karácsonyi aján­
dékáról gondoskodni a mi, e vármegye közönsé­
gének, kötelessége. Ezért indítottunk gyűjtést és 
ezért fáj, hogy az távolról sem járt olyan sikerrel, 
mint aminőt a szentügy megérdemelt volna. Mert 
akként képzeltük el a dolgot, hogy nem lesz e 
megyében egyetlen hajlék sem, mely kjsebb-nagyobb 
áldozatot meg ne hozna katonáinkért, ügy kép­
zeltük. hogy felhívásunk nyomán csőstül fog sza­
kadni az ajándék : pénzben, száraz tésztában és 
czigarettában, mint amelyeknek adományozására 
kértük a közönséget. Azonban feltevésünkben 
csalódtunk. 700—800 korona és egy pár száz czi- 
garetta mindössze az, mely ezideig összegyűlt. 
A begyült összegnek megfelelőleg már több mint 
három mázsa füstölt kolbászt rendeltünk, melyet 
10-ikén fogunk a harcztérre a 82-ös katonáinknak 
elküldeni.

Természetesen e mennyiség távolról sincsen 
arányban katonáink számával és vitézségével, 
miért is ú jra  a rra  kérjük közönségünket, h ogy  a d o ­
m á n ya iva l 1 0  ilcéig felkeresn i szíveskedjék. Tömeg­
adományra van szükség, mert azt szeretnék, hogy 
katonáinkra karácsony ünnepe minél kiterjedöbben 
köszöntsön és hogy lássák vitéz katonánk a mi 
feléjük szálló szeretetünket, a milliónyi áldásnak 
és jókívánságnak a melegét, mely túláradt szi­
veinkből kézelfoghatóan ömlik oda. Ne maradjon 
el ez ünnepből senki, aki megérti szándékunkat.

Hősi halált halt. A következő szomorú 
sorokat vettük :

S oó Gáspár és neje Grosz Mária úgy gyer­
mekeik, mint a rokonság nevében fájdalomtól 
sajgó szívvel, de az isteni Gondviselés kifttrltész- 
hetlen rendelkezésében megnyugodva tudatják, 
hogy kedves gyermekük, L a cz i, ötödéves orvosnö­
vendék, az északi harczléren, kötelességének lelki­
ismeretes betöltése közben november 20 áo el­
halt. Szeretetünk ott virraszt messze idegenben 
domboruló sirhantja felett. Isten adta, Isten el­
vette, legyen áldott az Ur neve I

Személyi hir. M a tta n o v ic  Ernő altábor­
nagy, nagyszebeni katonai parancsnok a helyőr­
ség felülvizsgálata végett pénteken délután autón 
Székelyudvarhelyre érkezett.

A jótékony társadalom. A következő
sorokat vettük : A hadban megsebesült katonáink 
részére újabban a következő adományok érkeztek 
be: SáDdor Albert h. jegyző és Tamás Balázs k. 
biró gyűjtése Szentegyházaafaluban: 44 ing, 43 
alsónadrág, 4 törülköző és 1 pár kapcza. A me­
gyei segélyző bizottság nevében U grón  János, 
s. b. elnök.

Katonát temettek, önkéntes székely kato­
nát, kinek bátorságáról már annyit beszéltek, ki 
annyit ázott-fázott, piszkosan s lerongyolódva küz­
dött és helyt álltértünk is. Szomjazott-éhezett; mi­
kor mi aludtunk, ü virrasztóit vagy puszta földön s 
árokban meghúzódva pihent és enyhülésképp a 
távoli otthonról álmodott. Aztán megint kopár, 
esőtől-hóiól csúszós, meredek oldalon dobogott 
előre, szuronnyal rontott az ellenségnek — a mig 
aztán egy golyó homlokon találta. A derék in­
telligens fiú egy kicsit felkapta a fejét s a 
szeme még egy haragos villámot küldött át az 
ellenség felé, aztán kidült a sorból, szépen, feltű­
nés és jajszó nélkül, úgy gondolta, hogy no most 
egyelőre vége a dicsőségnek. A jó fiút felvették, 
kórházba vitték. A székelylioponya csakugyan 
kibírta a lövést, pedig az a fején jobb felöl be, 
8 bal felöl kiment. Felgyógyult. Aztán egy pár 
hétre hazaerosztették. Alig érkezett meg, fejfájás­
ról panaszkodott s igy újra kórházba került, de 
már késő volt minden, n kemény csíki fiú egy 
pár nap alatt összement, belső fertőzés állott be, 
s Grál Ferencz Alajos önkéntes gyalogos kedden dél­
ben csendesen elhunyt. A gyergyóditrói jó fiút csü­
törtökön délután temették el nagy részvét mellett. 
A czéhek zászlóik alatt testületileg vonultak ki, 
aminthogy a hivatalok is testületileg jelentek meg 
a derék hós katona temetésén ; zúgtak a harangok, 
asszonynépség lepte el a járdákat, miközben ki­
ért végső pihenő helyére, a temetőbe. A nap su­
garai ragyogva aranyozták be a hős koporsóját, 
miközben megérkezett a jó fiú az anyaföldbe. 
Legyen siri álma csendes, emléke áldott.

Házasság. S zab ó Endre vármegyei aljegyző, 
tb. főjegyző, m. hó 23-ikán tartotta esküvőjét 
a .v éd  Virukával, A v éd  János nagybirtokos kedves 
leányával, Gyergyóalfaluban.

Jótékony adományok. Sebesi János alispán 
annak közlésére kért föl, miszerint köszönetét 
mond Sükősd Miklósnénak, ki katonáink részére 
10 hósapkát küldött be hozzá. — A Vörös Ke­
reszt egylet elnöksége ez utón mond köszönetét 
Barcsay Károlynak, ki napi bevételének 1%-ác 
felajánlotta oly módon, hogy annak háromnegyed 
része a Vörös Kereszt-egyletnek, egynegyed ré­
sze pedig a sebesültek karácsonyfájára fordittas- 
sék. — Hadbavonuló katonáinkat közönségünk 
eleddig czigarettával bőségesen ellátta, az utóbbi 
nspokban ez az áldozatkészsége mintha csökkent 
volna, igy például az utóbb elment batalion ré­
szére csak Sterba Ödön juttatott 50 pakk 16 fil­
léres dohányt és Mauthner főpinezér 500 cziga- 
rettát. Kérjük a közönséget, hogy ez irányú jó­
sága ne csökkenjen. Adományokat Dr. Hinléder 
Ernőhöz kérjük juttatni. — A' 22/11. népf. had- 
tápzászlóalj parancsnoka megkereste az alispánt, 
hogy az uUvarhelymegyei derék népfelkelők ré­
szére 2—300 pár meleg keztyttt juttasson. Sebesi 
alispán a kérésnek eleget tett, amennyiben a 
városon található összeB meleg keztyüket el- 
küldötte.

Nyugtázás. A polg. leányiskola igazgató­
ságához a katonák meleg ruháira az utóbbi na­
pokban a következő adományok folytak be: Ud­
varhelymegyei Takarékpénztár Részvénytársaság 
100 K, Hlatky Miklós és felesége 70 K, Pál Géza 
1 pár érmelogitő. Szemlémé Lendvay Mária 2 pár 
éimelegitő, 2 hósapka, Simon Ilka 2 pár érrnele- 
gitő, Kovácsné Langer Adolfin 1 hósapka, Flórián 
Kristóf 1 vég parcbet, 1 kiló pamut, Musza Má­
ria 2 pár érmelegitő, Istvánffy Erzsi 6 pár érme- 
legitő, Lootz Irén 3 pár érmelegitő, Török Zsi- 
gáoé 2 drb prém, 2 pár érmelegitő, 1 hósapka, 
1 sapka és 3 pár kapcza. Az igazgatóság ezúton 
is hálás köszönetét mond az adakozóknak.

Hadikölcsön jegyzések. A múlt számunk­
ban a helyi pénzintézeteknél eszközölt hadiköl­
csön jogyzések tömegéből kiragadtunk volt egy 
nehányat. Ezek kiegészítéseképpen még felem­
lítjük itt, hogy az Udvarhelymegyei Takarékpénz­
tárnál jegyzett nagyobb tételok közt szerepel 
Jánossy Gyula ügyvéd 10,000 és Kalmusz Lajos 
kapitány is ugyancsak 10,000 koronával.



1914 deczomber 6. UDVARHELYI HÍRADÓ 5. oldal.H á z a s s á g . Farkas  Sándor helybeli kores- kedd, a  Farkas és Forró czég beltagja, f. hó 3-án eljegyezte, G á l  Irm uskát, özv. G á l  Jánosod szü­letett Somliory Irm a láuyát.K ö z ö n s é g ü n k  á ld o z a tk é s z s é g e . AzUdvarhelyi Híradó ezorkesztösége újabban a kö- vetkőző adományokat vette és nyugtázza:Harcztéren lévő katonáink karácsonyi aján­dékára :Miklóssy K á r o l y n é .....................................IC 10 —Udvarhelymegyei Takarékpénztár . 30'—Pasckok V i k t o r ..................................... , 5'—Kertész A lb o r tn é ............................................  5'—Pécliv Am ália (Belényes) . . . .  5'—Szakáta M ártus és Zolti (Oklánd), k ik  lemondottak uj karácsonyia já n d é k u k r ó l ............................................  5'—Zonda J ó z s e f ...................................................  10'—M enyhárt A n d r á s .....................................  5 '—Ja n ó  F e r e n c z ...................................................  5.—Sándor Mózesné iskolasz. (Csekefalva) 4-—H latk y  M iklós és neje névnapi meg­váltás czimén .....................................  80'—Murzáo János kisgalam bfalvi molnár é b al felajánlott 40 véka gabona ára D r. Pálffy Jenő főszolgabíróu t j á n ..................................................................  216'—E lőző gyűjtésünk összege . . . . 432'75összesen . K  812 75Katonák meleg ru h á já ra :K oncz Á r m i n .................................................... 10'—Nagysolym osi ref. egyház perselypénz ÍO'IOTermészetben :Bodrogi Györgyné 6 pár érmelegitő, 2 drb hósapka, 5Ó0 czigaretta.Ilyés Jánosné 1 doboz tészta, 200 czigaretta.
SobesUEt k a to n á k  k a rá c s o n y á ra  újabban adakoztak a következők : Dr. Egyed Balázané 5 K, Leicbtoer Gyuláné 10 K. Simó Mátyásáé 10 IC. Fekete Sándorné 2 K, Dr. Masty Elek 5 K. Szá3z Aona 40 fiit., Wéber Méla 2 K, Nagy Elemér 5 K , Gönczy Lajosné 4 K , Menyhárt András .5 K , Suller Jánosné 2 doboz czigaretta egy íiveg málna szörp. Úgyszintén e czélra Özv. Borosnyai Lajosné, Fülöp Erzsiké, Atnberboy Ami gyűjtő ivén a következők adakoz­tak : Molnár Teréz 1 K , Csillag Józsefné 2 K , Vida Gyuláné 40 fiit, Tassaly Józsefné 2 K , Mátéffy DomokoBné2 K , Dr. Pál Gyula 2 K , Dr. Kassainé 2 K, Dr. Zonda Józsefné 10 K. Juczi 2 K . Vagner Heinrikné 10 K . Vass..L a jo sn é  5 K . Márk Testvérek 1 K , HáDn Jó zse fi K . Haáb és Heitz 1 K , 8ámson Latos 2 K , Vajda Ferenczné 2 K , Papp Zakor Endréné 10 K . Dénes Samuné 2 K . Szebeny Antalné 4 K , Dr. Jószif Lázár 3 K , Tamás Márta 5 K, Frőblioh Ottóné 2 K , Bőd Károly tanár 1 K. Dózsa Aladár 5 K , Özv. Bagó Gyuláné 2 csomag tea, Szabó István ügyész 5 K . Nagy Kálmán bíró 5 K , 8teinburg Ottoné 2 K, Gáspár Testvérek 2 K , Ilyés 5 K . Cnllg József 4 K , Hlatky M ik­lósáé 4 K , Névtelen 10 K , összesen 114 K  40 fül. Etédí iskola növendékei a sebesült katonák részére egv zBák tépést küldtek Spranitz Mária áil. tanitónő által. Úgy az adakozóknak, mint a gyűjtőknek hálás köszönetét mond a beteg katonák nevében Dr. Válcntsik Ferenczné.M e l e g  r u h á t  k a t o n á in k n a k . A Nóegy- let elnökségétől vesszük a következő elszámolást: A  N óegylet pam utját feldolgozták és ajándékba küldtek a  következők : Szabó Istvánná 6 érmelegitő, Sim ó M agduska 1 hósapka, 12 érmelegitő, Csanády M argit 6 drb. haskötő, 6 harisnya, 6 érmelegitó, Dr. E gyed  Balázsné 6 hósspka, 14 érm elegitő, Balló Ödönné 3 hósapa, 4 érmelegitő, Hinléder Ákosne3 h ó sapka, 5 érmelegitő, Becsek Aladárné 5 hó­sapk a, 6 érmelegitő, 4 térdmelegitő, D r. Kovács M órné, 36 érm elegitő, 24 hósapka, Musza M ária 6 érm elegitő, N agy Kálm ánná 12 hósapka, 9 ér- m elegitő , D r . N agy E lekné 1 érmelegitő, Szabó llu s k a  6 hósapka, özv: P álffy  Ferenczné 2 hó­sapk a, 2 érm elegitő, 2 térdvédő, Németh Albertné 11 hősapka, 3 érmelegitő. D r. Vass Lajosné 1 érm elegitő, 2 hósapka, özv. Ugrón Istvánné 1 k lg r . kötött holmi, D r. Burnáz Imréné 1 kigr. kötött holm i, K riza Sándorné 3 klgr. kötött holmi, D ózsa Aladárné 1 hósapka, 3 érm elegitő, Háger G y u lá n é , P á l Jánosné és N agy Jánosné 6 hó­sa p k a, 7 érm elegitő, Szabó Andrésné 1 klgr. kö­tö tt holm i, Steinburg Ottóné 4 hósapka, 2 p. térdvédő, 6 érm elegitő, Steinburg Peppi 5 hósap­k a , 4 érm elegitő, özv. Borosnyay Lajosné 1 kgr. kötött holm i, N agy Irm a 2 érmelegitő, Germász M ik ló sn é 2 érmelegitő, Lán g GyörgyDé 3 érme­legitő . Ebből 11 kgr. a főiapán ur utján a had- vezetőségnek, 19 hósapka, 64 érmelegitő, 4 térd­védő, R othenari ezredes urnák lett beküldvo, s a többi a három utolsó m arsbatalliou közt lett kiosztva.

S e b e sü lt  k a to n á in k  reggelijére újabban a kővetkező adományokat vette a Vörös Kereszt- ogylet kebeléből alakított bizottság: O'tár egylet 8 kenyér, Bakóczy Károlyné 1 kenyér, Szabó Andrásné szilvaiz, Orbán Dénes 1 rúd Bialámi, Horváth Károlyné vaj, Turógyár 10 kgr. túró, Szemlér Forenczné szalonna, özv. Feronczy Ist­vánná kenyér, bor, parisor. Hinléder Ernöné és Persián János nlma, Nagy Ignáczné (Fenyéd) k e­nyér, hagyma, özv. Szabó Józsefné kenyér, vaj, Schubert János 250 zsemle, Nagy Samuné 2 ke nyér, Kissolymos község 3 láda alma, Br. Dániel Lajos 15 K , Udvarhelyi Híradó gyűjtése 43 IC, Osváth Miklós (Zetelalia) olvasni való, Szász Ger­gely 1 kenyér, Flórián Kristófué 10 IC, N. N . 20 IC.A  S p o r t-e g y le t  választmánya a napokban ülést tartott, mikor a közgyűlést 8-ikára kitűzték. Amonnyiben akkor a tagok az alapszabályokban előirt számbau nem jelennének meg, a gyűlés 14-ikén d. u. 5 órakor lesz megtartva. Az egylet elnöksége a pályának vízzel való megtöltése vé­gett a szükséges intézkedéseket megtette, s hi­hető, hogy egy nehány nap alatt sikerülni is fog a szükséges vizet előállítani.A  c s a lá d ta g o k  a rcz k é p e s ig a z o l­v á n y a . A m. kir. államvasutak igazgatóságától vett értesülés szerint az állam i, vármegyei és a törvényhatósági joggal felruházott városi alkal­mazottak igényjogosult családtagjai részére az 1915. évre szóló arczképes igazolványok alapján féláru menetjegyek a m. kir. államvasutak sze­mélypénztárainál már f. é. deczember hó 1-től kezdve válthatók, Az államvasutak igazgatósága e rendelkezésével azt czélozza, hogy azok az igény- jogosult alkalmazottak, kik az arczképes igazol­ványt családtagjaik részére kiváltották, az egyes utazásra szóló igazolványok megszerzésének ter­hétől már a folyó évre is mentesüljenek.O ro sz e m lé k  S z é k e ly fö ld ö n . A 48-adiki muszka invázió alkalmával tudvalevőleg a jó öreg 
Bem  apó a segesvári csatasikon egy jól irányzott ágyulövéssel pontosan eltalálta S k a ria tin orosz tábornokot. A muszkageneralisnak a csatasikon emléket emeltek, mely még ma is hirdetője az utálatos muszka horda garázdálkodásainak. Az emlék felállítása óta sok idő telt e), s a Iovagias magyar nemzet fátyolt borított sok szenvedésére s a horda generális a végén is mint ellenséges hős már-már megbecsülésre talált. A  napokban utunk az emlék előtt vitt el, s bizony megbot­ránkozással fordultunk el az emléktől, mely való­ságos arczulverése a mi türelmünknek. Piszkos muszka hordák csizmái tapossák e szent ország földjét, rettenetes pusztítást vivén végbe minden­felé, gyilkolják katonáinkat, meggyalázzák az asszonyokat, rabolnak, sőt Keletporoszországban 5— 8 éves kis fiuk kezeit csuklóból levágták, hogy ne foghassanak fegyvert az orosz ellen — és mi ennek hitvány, gaz banda egyik tagjának tűrjük az emlékét magunk előtt. Kérjük az illetékes ha­tóságokat, hogy annak eltávolítása végett hala­déktalanul intézkedni szíveskedjenek. Az orosz kö- oroszlánnak az udvar végén lévő dombon van a helyeM it  ü ze n  a  h a ld o k ló  sz é k e ly  hős ?
M agyari István 22 éves kereskedő, szakaszvezető, a galicziai harcztéren súlyos sebet kapott s októ­ber 29-én egyik debreczeni kórházban meghalt. Halála előtt a mellotte lévő ápolónak — azzal a kéréssel, hogy juttassa el fiatal, 19 éves felesé­gének —  a következőket diktálta :— Istvánodtól 1 Az utolsó útra megtér­tem. Isten így akarta. Nyugodj meg, tarts meg emlékedben és ha majd olykor virágot látsz, jussak eszedbe ! Hisz 22 évvel, mint virág tör­tem le. De egy tudat mindig boldogíthat: hogy hazámért haltam meg és igy sok könnyét ne hullass, mert hős katonát illik  emlékedben meg­tartani, de nem siratni 1 Hisz emlék lesz a megmentett haza, virág terem és gazdagon búza. A katonát mostan ne sirassa senki 1 Emlékfám lesz, jöjj el majd, ha csendes lesz az élet s ha­zánkban újra virul minden. Egy koszorút elfo­gadok tőled, hisz Te felőled álmodtam és úgy haltam meg. Virág les*. belőlem. Isten veled, kedves élettársam l . . .Aki igy szereti hazáját, aki igy tud meg­halni, az méltó arra, hogy ilyeténképpen is meg- J emlékezzünk róla. Debreczenbon október 31-én

temették el a fiatal bőst. Emlékfája van: egy 616 akáczfa. Alatta pihonjen csendesen IK ö z g y ű lé s  a  v á r o s h á z á n . Székelyudvar­hely város képviselőtestülete hétfőn délután rövid fél órás rendkívüli közgyűlést tartott Gotthári János polgármester elnökletével. A tanács azon előtorjesztését, hogy a már megszavazott városi major czéljaira 20 ezer K  folyósittassék, elfogad­ták. Eszerint január 1-ére a tanács beállít 2 pár fogatot, felfogad 4 embert éB helyiségül a Lootz- féle ház udvarát béreli és a szemét fuvarozást házi kezelésben végzi. Schubert János pékmestert a községi kötelékbe felvették. Darnóczy József helyettes városgazdának 250 K  fizetési pótlékot folyósították. Ezzel kapcsolatosan szóvátétetett, hogy a városi fogyasztási és vámhivatali alkal­mazottak részére is a 20 százalék drágasági pót­lék, mint a megelőző esztendőkben, a folyó évre is folyósittassék; bár az indítvány méltánylásra is talált, a kérdés nem képezvén a napirend tár­gyát, elintézni nem lehetett.
KÖZGAZDASÁG.

R o m á n  k u k o r ic z a  k ö z s é g e in k b e nGazdaközőnségünket közelról érdeklő intézkedést foganatosított Sebesi János alispán. Mint érte­sülünk, a gyimesi állomásnál a községek részére megelőlegezett 26 waggon kukoriczát, míg to­vábbi 30 waggont is lefoglalt 1560 K  árban. Az alispán most felhívta a községeket, hogy az ér­deklődök waggononkénl 1000 K  előleget sürgő­sen küldjék be, mely esetben a nagymennyiségű jóminőségü kukoricza özőnlik be a vármegyébe.
F e le lő s  s z e rk e s z tő  : B E C S E K  A L A D Á R ,  K ia d ja : a  B e c s e k  D . F ia  k ö n y v n y o m d a .Szám 2118— 1914.

ivhüti hiröetmeny.Alólirott közhírré teszem, hogy Gyepes község tulajdonát képező korcsma 1 9 H . dt- czember 1 6 -án  délután 2 órakor nyilvános árverésen 3 évre 1915. január 1-től kezdő- dőleg legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe adatik.Kikiáltási ár évi 800 korona, bánat­pénz 10°/0.Árverési feltételek az abásfalvi körjegy­zői irodában és a gyepesi községi bírónál meg­tekinthetők. Gyepes, 1914. november 25-én.Sándor Kálm án, körjegyző.
' A  le g e lő k e lő b b

A  le g m e g b íz h a tó b b  
A  le g jo b b a n  s ze rk e s z te tt  

A  le g n a g y o b b  te r je d e lm ű  
A  K e g rü g g e tle n e b b

b u d a p e s ti n a p ila p
&f — 7

i Munkatársai a magyar zsurnalisztika, a magyar 
irodalom legkiválóbbjai.

Főszerkesztő: GAJÁRI ÖDÖN.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
i Egy évre . . K 32*— ■ Negyedévre K 8  • — . 
r Félévre . . K 16 '— ■  Egy hónapra K 2*80  
‘ AZ  ÚJSÁG előfizetői a DIVAT SZALON-t nc- 
| gyedévre K 2 .5 0  kedvezm. áron rendelhetik meg.

AZ ÚJSÁG 
K A R Á C S O N Y I  S Z Á M Á T ’

.m e ly  m in d ig  s zen záczió  szám b a  m egy,
; m e g k ü ld jü k  m in d en  u j e lő fiz e tő n k n e k  
, is , a k i ja n u á r  hó  e ls e jé tő l szám ítva  m á r ,
! m ost b e k ü ld i az e lő f iz e té s i összege t.

Megrendelési czim:
Az Újság kiadóhivatala Budapest, VII., 1 

Rákóczi-ut 54.
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Karácsonyi vásár!

V a n  s zere n c s ém  a  n a g y é rd e m ű  k ö z ö n s é g e t  é r te s íte n i ,  h o g y

fó'iizletemben (Kossuth-u. 1. szám)
nagy raktárt rendeztem be mindenféle

gyermejáf ék- és ajántSétárgyakban
N ag y  v á la s z té k b a n : m in d e n n e m ű  p o rc z e llá n , ü v e g *  
lá m p a , chsna-ezüst é s  m é g  it t  fö l n e m  s o r o lh a tó  
m in d e n fé le  d ís z tá rg y a k b a n , m e ly e k e t  t e k in te t te l  a  
re n d k ív ü li  h e ly z e tre  m é ly e n  le s z á ll í to t t  á ro n  á ru s íto kA  h a g y ö rd e m ü  k ö z ö n s é g  s z iv e s  b iz a lm á t  k é r v e , to i]e s  t is z te le t te lD R A G O M Á N  S . J .  I f j .  D R A G O M Á N  D O M O K O S .

A székelyudvarhelyl járás föszolgábirájától.Sz. 3607—914. 8zb.
Pályázati hirdetmény.A  szentegybázasfalvi körjegyzői állás nyugdíjazás folytán megüresedvén, arra, vala­mint az annak betöltésével esetleg megüresedő szentegybázasfalvi segédjegyzői állásra pályá­zatot hirdetek.Felszólítom a pályázni óhajtókat, hogy az í 900. évi X X .  t.-cz. 3. §-a, illetve az 1883. évi í .  t.-cz. 6. §-a szerinti szakképzett­séget s eddigi működésüket igazoló okmá­nyokkal felszerelt kérvényüket 19(4. deczem- ber hó 20-án déli 12 óráig hozzám nyújtsák be. A  később beérkezett kéréseket figyelmen kivül hagyom.A  körjegyzői állás székhelye Szentegy- házasfalu község, s hozzá Kápolnásfalu köz­ség tartozik.A  körjegyzői állással egybekötött java­dalmazás : 2000 korona törzsfizetés, termé­szetbeni lakás és szabályrendeletileg megálla­pított egyéb általányok, valamint magánmun­kálati dijak.

A  segédjegyzöi állással egybekötött 
javadalmazás : 1400 korona törzsfizetés.

A  választás napájt 1914. évi deczember 
hó 2l-én d. e. 11 órára tűzöm ki.

Székelyudvarhely, 1914 decz. hó 1-én. 
fezabő G á b o r , főszolgabiró.

; Budapesten kiképzett |

fodrásznőj
a já n lja  m a g á i a t . h ö lg y - d  
k ö zö n sé g  s z iv e s  p á r tfo -  &  

i gásáfaa. — íz lé s e s  b áli é s  %
i a lk alm i fiz u r á k a t  k é s z ít , s

ondolál é s  m a n ik ű r ö z . :: |  
K iv á ló  t is z te le t le l «

C saposs J ó zse fn é l
K o s s u th -u ic z a  56. s z á m .

Sz. 7763— 1914. tkvi.Árverési hirdetmény kivonat.A székelyudvarhelyl Zálogkölcsön intézet és betéti pénztárt r. t. végrehajtatónak Ily és L . Márton 8 társa végrehajtást szenvedő ellen inditott vég­rehajtási ügyében a telekkönyvi hatóság az újabb árverést 2700, 800 korona tőkekövetelés és járu­lékai behajtása végett a székelyudvarhelyi kir. törvényszék területén levő, Parajd községben fekvő és a parajdi 1745 sz. tjkvben felvett Aj- 93/2 hrsz. s a telekkönyv szerint 541 □  öl területtel feltüntetett kertre 1000 korona kikiáltási árban elrendelte.Az árverést 1914. évi deczember hó 19-ik napjának délelőtt 10 órakor Parajd község hazá­nál fogják megtartani.Az árverés alá eső ingatlanokat a kikiáltási árnál alacsonyabb áron nem adhatók el.Az árverelni szándékozók kötelesek bánat­pénzül a kikiáltási ár 10°/o-át készpénzben vagy az 1881: L X . t.-cz. 42. § ában megbatározott ár folyammal Bzámitott ovadékképeB értékpapirosban a kiküldöttnél letenni, vagy a bánatpénznek előlegeB bírói letétbe helyezéséről kiállított letéti elismervényt a kiküldöttnek átadni és az árverési leltételeket aláírni. (1881 : L X . t.-cz. 147, 150, 170. §§. 1908: X L . t.-cz. 21 §.)Az aki az ingatlanért a kikiáltási írnál ma­gasabb ígéretet tett, ba többet Ígérni senki sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapított bánatpénzt az általa Ígért ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni. (1908. X L I. 25. §)K ir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.Székelyudvarhely, 1914. évi november hó 9. Mihály János s. k., kir. törvényéki bír.A kiadmány hiteléül 
JDosa, kir. telekkdnyvvezető.

Szám : 7764— 1914. tkvi.Árverési hirdetmény kivonat.A szentegybázasfalvi róm. kath. iskola alap végrohajtatónak Özv Puskás Mihályoé a társa végrehajtást szenvedő ellen ioditott végrehajtási ügyben a telekkönyvi hatóság Dr. Jodál Gábor ügyvéd által képv Fülei István utÓ8jánla'n kö­vetkeztében az 1908: X L I . t.-cz 27 § a érteimé ben az újabb árverést 5200 korona tőkekövetelés és járulékai behajtása végett a székelyudvarhelyl kir. törvényszék területén levő Szentegyháza-falva községben fekvő és a szentegyházasfslvi 665 bz tjkvben elb. Szántó Károly nevén álló A f  1399/2, 1399V» búzáin alatti fekvőre 670 korona kikiál­tási árban elrendelte.Az árverést 1914. évi deczember hó 23-iknapjának délelőtt 10 órakor Szentegybazaefalubau a község házánál fogják megtartani.Az árverés alá kerülő ingatlanok a kiki áltási árnál alacsonyabb áron nem adhatók el.Az árverelni szándékozók kötelesek báoat

pénzül a kikiáltási ár 10"/o át készpénzben, vagy az 1881 : L X . t. ez. 42. tj-aban meghatározott ár­folyammal számított óvadékképes értékpapirosban a kiküldöttnél letenni, vagy a bánatpénznek elő- legea bírói letétbe helyezéséről kiállított letéti elismervényt a kiküldöttnek átadni és az árverési feltételeket nláirni. (1881. évi L X . t.-cz. 147, 150, 170. §§. 1908. évi X L . t-ez . 21 § )Az aki az ingatlanért a kikiáltási árnál ma­gasabb ígéreteit tett, ha többet ígérni senki sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár százaléka szerint megállapított bánatpénzt az általa ígért ár ugyanannyi százalékáig kiegészíteni (1908. évi X L I .  t.-cz. 23. § )Kir. törvényszék, iniot telekkönyvi hatóság.Székelyudvarhely, 1914. évi november 9. Mihály János s. k., kir. törvényszék bíró.A kiadvány hiteléül r 
D ó s a ,  kir. telekkvézető.

Porczellánebédlő, teás, kávés, feketés és mésdókószletek gyönyörű szép korsókkal ellátva és ugyanezek ége­tett aranyszéllel. Háztartási fehér porczellán minden fa jta  kivitelben. Színes és felién kó'edéuyáruk. Metszett, csiszolt, préselt és festett üvegáruk. A legjobb Ditmár és Hrünner- féle uj modern függőlámpák, asztali és fa li lámpák, lám ­pákra való gyöngyrojtok min- ^  a  den színben, képkeretléczek nagyválasztékbau és minden fajta vii lauyégők legolcsóbban beszorezbetők
ERÜás'k Testvégekkereskedésében Deák-tér 14. szám

i a s s i S C -  Clsörcnd'ü kész butor- ralftár . :A szta lo s , esztergályos és Kárpitos m ű h e ly e tA  m. tisztelt közönség szi- 
n  vés figyelmébe ajánlom a legegyszerűbbtől a lég- — modernebb bútorokkal :::::::::::::: felszerelt

bntorraHtáratnSaját asztalos-műhelyem­ben rajz szerint elkészítek bármilyen kivitelű bútort. Menüén egyes darabért garancziát vállalok. :: ::M o d e r n e b é d lo t  h á ló s z o b á tSzives pártfogást kér
B a l á z s  K á r o l ybutorraktáros és esztergályos.

F O G Á S ZA TI  M Ű T EREM!
h„Á decz. 20-ig Székelyudvarhelyt Kossuth-u. 56 .

sz. a. fogok tartózkodni. Ezen idő alatt végzek a fogászat terén előforduló teendőket, u. m. mindenféle

fogtömést (plombálást) és fogcsinálást.
Ú gy e g y e s  fo g a k a t , m in t e g é s z  fo g s o rt  rá g á s ra  is  h a s z n á lh a tó a n , a  g y ö k é r n e k  

a s z á jb ó l v a ló  e ltá v o lítá s a  n é lk ü l, ú g y s z in té n  A R A N Y  fo g la la t ta l  Is .
Arany fogkoronát, hídmunkát szájpadlás nélkül, valamint nem jól illő fogsorok átalakítását. 
Minden munkát a legjobb kivitelben készítek el s az általam végzett munkáért t ö b b  é v i Jót­

á llá s t  v á lla lo k . Fog- mint gyökérhuzást a legkényelmesebb bánásmód mellett végzek.

-----— =: F o g a k  a la p o s  t i s z t í t á s a . = = = = =  ..:
Katonáknak m eg felelő  árkedvezm ény. Teljes tisztelettel

Katonáknak fogh úzás te ljesen  díjtalan. SPRINGER M ■ fogtechnikus.

%■


